
PL CZUJNIK RUCHU SES04 
Ważne: Zanim rozpoczniesz instalację, przeczytaj poniższa instrukcję. 

ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA 
 Upewnij się, że źródło zasilania jest odłączone. 

 Tylko wykwalifikowany elektryk może dokonać instalacji urządzenia. 
MOCOWANIE CZUJNIKA 

 Czujnik jest zaprojektowany, tak aby optymalnie działać w przedziale wysokości od 2,2 do 4 metrów od poziomu gruntu. 
 Nie mocuj w pobliżu drzew, źródeł ciepła, silnych źródeł o charakterze elektromagnetycznym, gdyż może spowodować nie prawidłowe działanie urządzenia. 

 Nie mocuj w pobliżu źródeł jasnego światła, ponieważ może to zakłócić pracę urządzenia  gdy ustawi się poziom kontroli na „ciemny”. 

 Czułość urządzenia jest największa, gdy ruch odbywa się poprzecznie  do linii jego wykrywania; mniejsza czułość wykazywana jest wobec ruchów który przebiega wzdłuż linii wykrywania. 
DOPASOWYWANIE  CZUJNIKA (patrz diagram ) 

 Zdejmij przejrzystą pokrywkę. 
 Połącz przewody urządzenia z przewodami sieciowymi. 

 Zamocuj ponownie pokrywkę do urządzenia 
Zanim zakończysz możesz zmienić zasięg wykrywania poprzez zmianę czułości czujnika podczerwieni . 

TRYBY PRACY I NASTAWIANIE 
 NASTAWIANIE POZIOMU KONTROLI LUX: 

Tryb kontroli LUX wykrywa zmianę natężenia światła (za pomocą wbudowanej fotokomórki). Kręcąc zgodnie z ruchem zegara z pozycji ciemność na pozycję jasność uzyskasz pożądany poziom trybu LUX. 
Uwaga: Potrzeba 5 sekund do ustabilizowania pracy fotokomórki w pożądanym trybie. 

 
 NASTAWIANIE CZASU TRWANIA: 

Długość czasu załączenia może być zwiększona z 10±5 sekund do 7±2 minut. Pokrętło TIME służy do zmiany czasu załączenia. 
 

 

Zasilanie: ~230V/50Hz Klasa odporności: IP 20 

Moc źródła światła: max 500W Klasa ochronności: II 

Rodzaj obciążenia: Rezystancyjne (R) Zasięg wykrywania ruchu: max 6m x 360
o
 

Sensor: detektor IR (podczerwień) Czas załączenia: 10±5 sek. - 7±2 min. 
 

 

 
 

GB AUTOMATIC SECURITY SENSOR SES04 
Note: Read this entire manual before you start to install the system. 
SAFETY PRECAUTIONS 

 Be sure to switch off power source before installing. 
 Only a qualified electrician can install this device. 

POSITIONING THE UNIT (MOUNTING LOCATION) 
 The sensor is designed for optimum performance when mounted 2,2 do 4 meters above ground level. 

 Avoid positioning close to trees, heat sources or strong electromagnetic disturbance which may cause false triggering. 
 Avoid pointing at bright lights as unit will not function when you set LUX control level to dark. 

 The sensor is most sensitive to movement across the detection area as opposed to directly towards or away from the unit. Position the unit to point across flow areas. 
FITTING THE UNIT (See Diagram ) 

 Moving the transparent vinyl cover what is in the bottom of the sensor  

 Loosen the gland screw and rubber connecting the main power wire and load wire to the terminal block. 
 Re-screw the top plate. 

After finishing the fitting operation you can adjust the detection area and working state of PIR sensor.  
OPERATION MODE AND ADJUSTING 

 ADJUSTING THE LUX CONTROL  LEVEL: 
The LUX control mode has a built-in sensing device (photocell) that detects daylight and darkness. Rotating the LUX knob clockwise is from dark to light. You can set to operate the unit at the desired level by adjusting the 

LUX knob. 
Note: There should need 5 sec. to wait for the stability of photocell (CDS) when you adjust the LUX knob from daylight to darkness or opposite. 

 
 ADJUSTING THE DURATION TIME: 

The length of time that remains switched on after activation can be adjusted from 10±5sec. to 7±2min.. Rotating the TIME knob clockwise to decrease the duration time. 
 
 

 

Power Requirement: ~230V/50Hz Protection Degree: IP 20 

Lighting Load: max 500W Protection Class: II 

Kind of Load: Resistance (R) Detection Range: max 6m x 360
o
  

Sensor: PIR (infrared) Time Adjustment: 10±5 sec. - 7±2 min. 
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EN: Produced after 13th August 2005 
Waste electrical products should not be disposed with household waste. Please recycle where 
facilities exist. Check with Your Local Authority or retailer for recycling advice. 
PL: Wyprodukowano po 13 sierpnia 2005 
Nie wyrzucać zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych razem z odpadami komunalnymi, 
ze względu na obecność w sprzęcie niebezpiecznych dla środowiska substancji. Urządzenia te 
należy przekazać do punktu zbiórki w celu poddania recyklingowi. Informacja o punktach zbiórki 
dostępna jest u władz lokalnych jak i w siedzibie producenta. 

 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI CE 
Niniejsze produkty spełniają wymagania następujących Dyrektyw Unii Europejskiej: 
- Dyrektywa niskonapięciowa LVD (73/23/EWG), 
- Dyrektywa dotycząca kompatybilności elektromagnetycznej EMC (89/336/EWG), 
 - Dyrektywa efektywności energetyczna stateczników do oświetlenia fluorescencyjnego EEI                                        
(2000/55/EWG) 

http://www.bemko.pl/


 


